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O  aparelho  vem  desmontado  em  duas  partes.  Para  montar  o  dispositivo,  primeiro  

remova  o  pequeno  protetor  de  toque  esponjoso  localizado  no  cabo  no  meio  da  

barra  e  descarte.

Para  ajustar  o  comprimento  do  eixo  à  sua  altura,  abra  a  trava  da  alavanca.  

Deslize  o  eixo  inferior  para  baixo  e,  após  ajustar  o  comprimento,  pressione  a  

alavanca  para  fixá-lo.  Não  o  estenda  além  da  marca
Máximo''.

EMBARGO!  A  bobina  de  busca  NÃO  é  removível,  não  tente  removê-la!

Em  seguida,  enganche  os  eixos  de  forma  que  o  orifício  do  parafuso  fique  

centralizado  na  ranhura.  Preste  atenção  para  não  danificar  o  cabo  durante  este  

processo.  Em  seguida,  coloque  a  peça  mais  longa  na  ranhura  com  a  marca  do  

arco  voltada  para  cima.  Por  último,  aperte  o  parafuso  para  fixá-lo.

''

Para  ajustar  o  ângulo  da  bobina  paralela  ao  solo,  solte  a  
porca.  Uma  vez  ajustado,  empurre  para  trás  para  fixar.

MONTAGEM
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Em  seguida,  coloque  a  tampa  do  compartimento  da  bateria  invertendo  o  processo  acima  
e  fixe-a  apertando  o  parafuso.

Para  instalar  ou  substituir  as  baterias,  remova  o  parafuso  localizado  na  tampa  do  
compartimento  da  bateria  com  uma  chave  de  fenda.  Em  seguida,  gire  a  tampa  um  quarto  
de  volta  conforme  mostrado  na  figura  e  remova-a.

Instale  as  baterias  prestando  atenção  aos  sinais  (+)  e  (-)  conforme  indicado  na  etiqueta.

INSTALAÇÃO  DA  BATERIA
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1)  Discriminação  de  ferro  e  botão  liga/desliga

Durante  a  localização:  Acende  em  verde  quando  a  bobina  de  busca  está  sobre  o  centro  do  
alvo.

Para  ligar/desligar  o  detector,  pressione  e  segure  por  alguns  segundos.  Para  remover  ferro  
e  metais  ferrosos,  pressione  uma  vez  enquanto  o  detector  estiver  ligado.

O  som  do  sinal  torna-se  mais  alto  e  muda  de  tom  à  medida  que  se  aproxima  do  centro  do  
objeto.  Além  disso,  o  LED  fica  verde  quando  a  bobina  de  busca  está  sobre  o  centro  do  alvo.

4)  Bom  objeto  (metais  não  ferrosos)

2)  Botão  Pinpoint:  Pressione  e  segure  para  encontrar  a  localização  exata  do  alvo.

3)  Indicador  LED

Quando  um  bom  objeto  é  detectado,  o  Mini  Hoard  emitirá  um  tom  alto  e  o  rosto  sorridente  
de  polegares  para  cima  aparecerá  na  tela.

Durante  a  detecção:  Verde:  Objeto  bom,  Vermelho:  Lixo  ou  objeto  de  ferro.
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Preste  atenção  aos  seguintes  itens  depois  de  usar  o  dispositivo,  especialmente  sob  água  salgada:

7)  Indicador  de  bateria

AVISOS

uma.  Lave  o  dispositivo  com  água  da  torneira  e  certifique-se  de  que  não  resta  água  salgada.

Vazio

1.  Não  armazene  o  dispositivo  e  a  bobina  de  busca  em  temperaturas  extremamente  baixas  ou  altas  

por  longos  períodos  de  tempo.  (Temperatura  de  armazenamento:  -  20  C /  -  4  °  F)

b.  Não  use  nenhum  produto  químico  para  limpeza  e/ou  para  qualquer  outro  propósito.

5)  Lixo  ou  objetos  ferrosos

Graves

°

Quando  lixo  ou  metal  ferroso  for  detectado,  o  Mini  Hoard  emitirá  um  tom  baixo  e  o  rosto  triste  de  

polegares  para  baixo  aparecerá  na  tela.

Completo

C  a  60

c.  Seque  o  dispositivo  com  um  pano  macio  e  que  não  arranhe.

6)  Medidor  de  profundidade

Assim  que  o  indicador  de  bateria  mostrar  o  status  vazio,  o  dispositivo  continuará  funcionando  por  um  

curto  período  de  tempo  e  depois  desligará  após  um  tom  de  aviso.

°

Profundidade

8)  Aviso  de  sobrecarga

°

metade

Objeto  grande  e/ou  raso:  Levante  a  bobina  de  busca.

F  a  140

2.  O  dispositivo  foi  projetado  com  classificação  IP68  como  unidade  à  prova  d'água  até  1  metro /  3  pés.

Profundo

Desligamento  automático  e  alarme

Superficial

Após  aproximadamente  meia  hora  de  inatividade,  o  Mini  Hoard  começará  a  soar  um  alarme  sonoro.  

Após  3  minutos  de  alarme,  o  dispositivo  desligará  automaticamente  para  economizar  energia  da  bateria.
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Ângulo  de  bobina  de  

pesquisa  errado

É  importante  manter  a  bobina  de  busca  

paralela  ao  solo  para  obter  resultados  

precisos.

Maneira  correta  de  pesquisar

Ângulo  correto  da  bobina  

de  busca

Ângulo  de  bobina  de  

pesquisa  errado

A  bobina  sensora  deve  estar  sempre  

paralela  ao  solo.

Maneira  errada  de  pesquisar  

(movimento  do  prato)

MANEIRA  CORRETA  DE  PESQUISAR  (Movimentação  do  Prato)
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DECLARAÇÃO  FCC  Este  dispositivo  está  em  
conformidade  com  a  Parte  15  das  Regras  FCC.  
A  operação  está  sujeita  às  duas  condições  a  
seguir:  (1)  este  dispositivo  não  pode  causar  
interferência  prejudicial  e  (2)  este  dispositivo  
deve  aceitar  qualquer  interferência  recebida,  
incluindo  interferência  que  possa  causar  operação  
indesejada.

Feliz  detecção  de  metais  com  o  Mini  Hoard!

da  União  Europeia:  Não  
elimine  este  equipamento  
juntamente  com  o  lixo  doméstico  geral.

neste  equipamento  indica  
que  esta  unidade  não  deve  ser  descartada  

com  o  lixo  doméstico  geral,  mas  deve  ser  
reciclada  de  acordo  com  os  regulamentos  do  
governo  local  e  os  requisitos  ambientais.

Para  os  consumidores  dentro

Símbolo  de  lixeira  cruzada

Desligamento  automático  e  alarme

:  15kHz

:  LCD  personalizado

:  780gr.  (1,7  libras)

Consulte  www.noktadetectors.com  para  obter  mais  informações  sobre  garantia.

idade  ideal

indicador  de  profundidade

:  4-8  anos.

:  Sim

GARANTIA

:  2  anos.

:  Localização  e  discriminação  (vermelho  e  verde)

Comprimento

Localização  precisa  (PinPoint)

:  63-90  cm.  (25''-35'')

Frequência  de  operação

Tela

:  Sim

bobina  de  busca

Indicador  de  bateria

:  VLF

:  15cm.  (6")

Principio  de  funcionamento

Este  produto  tem  uma  garantia  limitada  de  2  anos  a  partir  do  momento  da  compra.

Indicador  LED

garantia

:  Sim

IMPORTANTE!  Os  adesivos  incluídos  no  Mini  Hoard  Cool  Kit  NÃO  são  à  prova  d'água.

:  3  níveis

discriminação  de  ferro

Bateria

A  Nokta  Makro  Detectors  reserva-se  o  direito  de  alterar  o  design,  especificações  ou  acessórios  sem  aviso  

prévio  e  sem  obrigação  ou  responsabilidade.

:  2xAA  (não  incluído)

tons  de  áudio

Peso

:  dois

:  Sim

AS  ESPECIFICAÇÕES  TÉCNICAS
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